DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE (DoC)
DECLARATION OF CONFORMITY EU (DoC)
KONFORMITATS ERKLARUNG EG (DoC)
DECLARATION DE CONFORMITE UE (DoC)
DECLARACION DE CONFORMIDAD UE (DoC)

In accordo con le Direttive:
According to the Directives: 14 E

In Ubereinstimmung mit der Richtlinie: PED (20 /68/EV)
En accord avec les Directives:
De acuerdo con las directivas:

Codice identificativo unico del prodotto-tipo:
Unique identifier code for product-type:
Eindeutiger Identifikationscode des Produktes :
Typ - Code d'identification unique du produit-type:
Cddigo de identificacion unico del producto-tipo:

Modello e/o n. lotto e/o n. serie :

Miiclel and/arbate no.and/areeries g, NORMA S EVO IDRO DSA - NORMA CLASSIC S EVO IDRO DSA -
Modell und/oder Losnr. und/oder Serien nr. :

Modéle et/ou n® de lot et/ou n° de série : NORMA STEEL S EVO IDRO DSA
Modelo y/o n.° de lote y/o n. ° de serie :

Tipo di apparecchio: | Apparecchio per il riscaldamento domestico alimentato con combustibile solido, con la produzione di acqua calda.

Type of equipment: Apparatus for domestic heating, fuelled with solid fuel, with hot water production.

Geratetyp: Warmeerzeuger fiir Raumheizung fiir feste Brennstoffe mit / Warmwasserbereitung.

Type d’appareil: Appareil de chauffage domestique alimenté au combustible solide pellet de bois, avec production d’eau chaude.

Tipo de equipo Aparato para calefaccion doméstica, alimentado con combustible solido, con producciéon de agua caliente.

Nome o marchio registrato del fabbricante :

Name or trademark of the manufacturer : La NORDICA S.p.A.

Name oder registriertes Warenzeichen des Herstellers : Via Summano, 104 - 36030 Montecchio Precalcino (VICENZA)
Nom ou marque enregistrée du fabricant : +39 0445 804000 - Fax +39 0445 804040

Nombre o marca registrada del fabricante :

Nome e indirizzo del mandatario :
Name and address of the agent :

Name und Adresse des Auftragnehmers :
Nom et adresse du mandataire :

Nombre y direcciéon del mandatario :

Le norme armonizzate o le specifiche tecniche (designazioni) che sono state applicate in accordo con le regole
della buona arte in materia di sicurezza in vigore nella UE sono:

The following harmonised standards or technical specifications (designations) which comply with good engineering
practice in safety matters in force within the EU have been applied:

Die harmonisierten Normen oder die technischen Spezifikationen (Designationen), die in Ubereinstimmung mit den
Sicherheitsregeln, die in der EG gliltig sind, angewendet worden sind, sind folgende:

Les normes harmonisées ou les spécifications techniques (désignations) qui ont été appliquées selon toutes les régles de
I'art en matiére de sécurité en vigueur dans la UE sont:

Las normas armonizadas o las técnicas especificas (designaciones) que se han aplicado de acuerdo con las reglas del
buen arte en materia de seguridad, en vigor en la UE son:

In qualita di fabbricante e/o rappresentante autorizzato della societa all’interno della UE,
si dichiara sotto la propria responsabilita che gli apparecchi sono conformi ai requisiti essenziali previsti dalle Direttive su menzionate.
As manufacture and/or authorised representative within EU,
we declare under our sole responsibility that the equipments follow the essential requirements foreseen by the above mentioned Directives.
Als Hersteller und/oder rechtlicher Vertreter der Gesellschaft innerhalb der EG,
erklart man unter der eigenen Verantwortung, dass die Geréte den vorgesehenen grundlegenden Anforderungen der oben erwéahnten Richtlinien entsprechen.
En qualité de fabricant et/ou de représentant autorisé de la société a I'intérieur de la UE,
je déclare sous ma propre responsabilité que les appareils sont conformes aux exigences essentielles prévues par les directives sus
En calidad de fabricante y/o representante autorizado de la sociedad en la UE, '

declaramos bajo nuestra tnica responsabilidad que los equipos cumplen con los requisitos esenciales previstos por las Dir?b' as anteyio mencionadas.
24/09/2014 Montecchio Precalcino (VICENZA) AN A
(Amminigtrat délegat fabbricante -
(Data e luogo di emissione - Place and date of issue - Manufact ér managing director -
Datum und Austellungsort - Date et lieu d’émission - Geschdftsfuihrer dgé Herstellers -
Fechay lugar de emision ) Nom, Ad rﬁstrateur délégué du fabricant -
Adnministrador director fabricante)
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® DECLARAGAO DE CONFORMIDADE UE (DoC)
AHAQZIH ZYMMOP®QZHZ EE (DoC)
ﬁ\ | DEKLARACJA ZGODNOSCI CE (DoC)
Il At S ol st B vt Bl AOEKNAPALUUA 3A CbOTBETCTBUE EC (DoC)

I
:
|
L

De acordo com as directivas :
ZUpQWVa Pe Tig OBnyieg-: PED (2014/68/EV)
Zgodnie z Dyrektywami :
CwbrnacHo Jupektusure :

Codigo de identificagdo Gnico do produto-tipo :

Movadikdg KwdIKGG avayvwpiong Tou TTPOIGVTOG-TUTTOU :
Unikalny identyfikator typu wyrobu : - =
YHUKaneH naeHTUUKaLMOoHEeH KoA Ha T1na NpoaykKT:

Modelo e/ou n°. lote e/ou n°. série :
MovréAo fi/kar ap. TTapTidag f/kal algwy ap. : NORMA S EVO IDRO DSA - NORMA CLASSIC S EVO IDRO DSA -
Model i/lub nr partia i/lub nr serii : NORMA STEEL S EVO IDRO DSA

Mogaen umnu Ne Ha napTuaa Wunu cepuen :

Tipo de aparelho: Aparelho para aquecimento doméstico, alimentado com combustivel sélido, com a produgéo de dgua quente.

TUTTOG GUOKEUNG : ZUOKEUN OIKIOKKG BEpUavVONG TPOPODBOTOUNEVN HE GTEPED KAUOIHO, PHE TNV TTapaywyn {eoTou vepou.
Rodzaj urzgdzenia : | Urzgdzenie do ogrzewania gospodarstw domowych, zasilane paliwem statym, z wytwarzania cieptej wody.
Bua ypea : Ypen 3a 6UTOBO OTOMMNEHWE, 3aXpaHBaH C TBbPAO FOPMBO, C MPOW3BOACTBO Ha ToMnJa BOAA.

Nome ou marca registada pelo fabricante :
La NORDICA S.p.A.

Via Summano, 104 - 36030 Montecchio Precalcino (VICENZA)

Nazwa lub znak towarowy producenta: +39 0445 804000 - Fax +39 0445 804040

Wme vnu peructpupara Mapka Ha npovssoauTens :

Karaxwpnuévn emwvupia r] EUTTOPIKO OrA TOU KATAOKEUAATH :

Nome e enderego do mandatario :

‘Ovopa kal dieuBuvon Tou eviohoddxou :

Nazwa i adres przedstawiciela :

MMe 1 agpec Ha ynbNHOMOLLEHWS NPeACTaBUTE:

As normas harmonizadas ou as especificagcdes técnicas (designacdes) que foram aplicadas de acordo com as
regras da boa arte relacionadas a seguranca validas na UE :

O1 gvappovigpévol Kavoviapoi KaBwg Kal ol TEXVIKEG TTpodIaypagES (OVOUAaTies) TTou epapudatnkav Baast Twv
KAVOVIOUWY KAAAG TTPAKTIKNG O€ BEpaTta TTou agopouv Tnv ac@daAsia evrog g E.E. givar :

Normy zharmonizowane lub dane techniczne (opisy), ktore zastosowano zgodnie z zasadami dobrej sztuki budowlanej w
odniesieniu do przepisow bezpieczenstwa obowigzujacych w UE to :

XapMoHusvpaHuTe CTaHAaPTW UNK TEXHUYeckUTe cneumdukaLmmn (NpefHasHaveHnst), KOUTo ca Bunu NPUNoxXeHN
cbrnacHo npasunara 3a aobpa paborta B cchepata Ha 6esonacHocTTa, B cuna B EC ca :

IComo um fabricante e/ou representante autorizado da sociedade estabelecida na UE, declaramos sob nossa tinica responsabilidade que o equipamento esta
em conformidade com os requisitos essenciais das diretivas acima referidas.

Me Tnv IBIOTNTA TOU KATAGKEUAGTH H/KAI £E0UCIOBOTNHEVOU EKTTPOCWITIOU TNG eTaIpiag evidg TG EE, dnAwvel ure0Buva 6T 01 CUCKEUEG €ival CUPQWVES HE TIG BATIKEG
aTraITAoEI§ TTou TTpoRAETTovTal aTrd TIG TTPoavagepBeioeg Odnyieg.
W osobie producenta iflub autoryzowanego przedstawiciela spotki na obszarze UE, deklaruje si¢ na wlasna odpowiedzialno$¢, ze urzadzenia sg zgodne z podstawowymi
wymogami przewidzianymi we wskazanych Dyrektywach.
B ka4ecTsoTO C1 Ha NPOU3BOANUTEN W/WNW OTOPU3UPAH NPEACTABUTEN Ha APYXKECTBOTO B pamkuTe Ha EC, aeknapupam, Ha cBos COGCTBEHA OTFOBQPHOCT, Ye ypeauTe ca B

CbOTBETCTBUE HAa OCHOBHUTE U3UCKBaHUA, NpeaBUAEHN B ﬂMpeKTMBI/ITe, noco4exHun HO-T()F)e/x.~~\

24/09/2014 Montecchio Precalcino (VICENZA)

(Data e local de emissao - ToTog kai nuepounvia g £kdoang - (Nome, Cargo na empf€sa e assi

atura - Ovopa kal Asiroupyia,
Miejsce i data wydania - MsacTo u gata Ha usaasaHe) Ytoypaer - Nazwisko, f{mkcja, Po

jis - ime u AnwxHocT, Moanuc)
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® PROHLASENI O SHODE EU (DoC)
VYHLASENIE O ZHODE CE (DoC)
EU 1ZJAVA O SUKLADNOSTI (DoC)
IZJAVA O SKLADNOSTI UE (DoC)

Podle smérnice :
V sulade so smernicami : PED (2014/68/EU)
Sukladno smjernicama :
V skladu z direktivo :

Jedinecny identifikaéni kod vyrobku - typu v :
Jedinegny identifikacny kod vyrobku - typu

Jedinstveni identifikator proizvoda-tipa : - -
Specifi€na kodna oznaka izdelka-tipa :

Model a/nebo €. Sarze a/nebo €. série :

Model ifili br. grupe proizvoda ifili br. serije : NORMA S EVO IDRO DSA - NORMA CLASSIC S EVO IDRO DSA -
Model a/alebo &. $arZe a/alebo &. série : NORMA STEEL S EVO IDRO DSA

Model in/ali §t. partije in/ali §t. serije :

Typove zafazeni : Pristroj pro domaci vytapéni na tuhé palivo, s produkce teplé uzitkové vody.

Typ zariadenia : Pristroj pre doméace vykurovanie na tuhé palivo, s produkcie teplej Uzitkovej vody.

Vrsta uredaja : Aparat za ku¢ansko grijanje, napajan krutim gorivom, s proizvodenja tople vode.

Vrsta aparata : Naprava za hi$no ogrevanje na trdo gorivo, z proizvajanja tople vode.

Jméno nebo obchodni znacka vyrobce :
La NORDICA S.p.A.

o e : B Via Summano, 104 - 36030 Montecchio Precalcino (VICENZA)

Ime ili zastitni znak proizvodacda : +39 0445 804000 - Fax +39 0445 804040

Ime in znamka, Kiju je proizvajalec registriral :

Meno alebo obchodné znacka vyrobcu

Jméno a adresa zastupce :
Ime i adresa zastupnika :
Meno a adresa zastupcu :

Ime in naslov zastopnika :

Notifikovany subjekt: Byly pouzity nize uvedene bezpeénostni harmonizovane normy nebo technicke udaje
(oznacéeni) platne v EU, ktere jsou v souladu s osvédéenou technickou praxi :

Boli pouZite harmonizovane normy alebo technicke $pecifikacie (oznacenia) platne v EU, ktore su v sulade s osved¢enou
technickou praxou v otazkach bezpecnosti :

Uskladenim normama ili tehnickim specifikacijama (odredivanjima) koje su primijenjene sukladno s pravilima dobre
umjetnosti u podrucju sigurnosti na snazi u EU :

Usklajeni standardi ali tehni¢ne specifikacije (poimenovanja), ki so uporabljena v skladu s pravili dobre prakse v
varnostnih zadevah, ki veljajo v ES so :

Ve funkci vyrobce anebo zmocnéneho zastupce spoleénosti uvniti EU, prohlasuje pod svou vlastni odpovédnosti,
Ze zafizeni odpovidaji zakladnim pozadavkim pfedpokladanym vyse uvedenymi smérnicemi.

Ako vyrobca a/alebo povereny zastupca spolo¢nosti v EU vyhlasujeme na vlastnu zodpovednost, Ze zariadenia
su v zhode so zakladnymi poziadavkami stanovenymi vo vy$sie uvedenych smerniciach.
Kao proizvodac i / ili ovlasteni zastupnik tvrtke unutar EU, izjavljulemo pod punom odgovorno$éu da je oprema
sukladna s osnovnim zahtjevima Direktiva gore navedenih.

V vlogi proizvajalca in/ali pooblas¢enega predstavnika podjetja v ES, se izjavlja z lastno odgovornostjo, da aparati
odgovarjajo bistvenim zahtevam predvidenim v zgoraj omenjenih Direktivah.

24/09/2014 Montecchio Precalcino (VICENZA)

(Misto a datum vydani - Datum a miesto vydania (zmocnény jedngtel vyrobce -X/ykonny riaditel vyrobcu
Datum i mjesto izdavanja - Datun in mesto izdaje) Ravnatelj tvrtke groizvodaca - 1zUrsni direktor proizvajalca )
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® EU OVERENSSTEMMELSESERKLARING (DoC)
DEKLARATION OM OVERENS-STAMMANDE EU (DoC)
SAMSVARS-ERKLARING EU (DoC)
VAATIMUKSENMUKAISUUSVAKUUTUS EU (DoC)

I henhold til direktiverne :

I enlighet med direktivet : PED (2014/68/EU)

| overensstemmelse med Direktiv :
Direktiivin :

Produkttypens unikke identifikationskode :
Unik identifikationskod for produkttypen :

Entydig identifikasjonskode for produkttypen: .
Tuotetyypin yksildllinen tunniste:

Model ogleller partinr. og/eller serienr :

Modell och/eller partinummer och/eller serie nr : NORMA S EVO IDRO DSA - NORMA CLASSIC S EVO IDRO DSA -
Modell og/eller parti nr. og/eller serie nr : NORMA STEEL S EVO IDRO DSA

Malli ja/tai erénro ja/tai sarjanro :

Udstyrstype: Apparat til boligopvarmning med fast brandsel, med produktion af varmt vand.

Typavutrustning : Apparater for uppvarmning av bostéder som drivs med fast bransle med produktion av varmvatten.

Type apparat : Apparat for oppvarming av bolig, matet med fast brensel med produksjon av varmtvann.

Laitetyyppi : Kiinteélla polttoaineella toimiva lammityslaite talouskayttoon, kuuman veden tuotannolla tai ei

Fabrikantens navn eller registreret varemaerke :
Namn eller mérke som registrerats av tillverkaren :

La NORDICA S.p.A.
Via Summano, 104 - 36030 Montecchio Precalcino (VICENZA)
Navn eller registrert varemerke til produsenten : +39 0445 804000 - Fax +39 0445 804040

Valmistajan nimi, rekisterdity kauppanimi tai tavaramerkki :

Navn og adresse pa den bemyndigede repraesentant :
Ombudets namn och adress (Art 12-2)

Navn og adresse til representant (Art. 12-2)

Valtuutetun edustajan nimi ja osoite:

Folgende harmoniserede standarder eller tekniske specifikationer (betegnelser) er blevet anvendt i
overensstemmelse med reglerne for bedste praksis for sikkerhed, som er galdende inden for EU :

De harmoniseradenormernaeller de tekniskaspecifikationerna (beteckningar) somharappliceratsienlighet med reglernafor
god sedrorandesakerhetensomgalleri EUar :

Folgende harmoniserte og tekniske normer (bestemmelser) er benyttet i overensstemmelse med gode
sikkerhetsprinsipper i EU-land :

Seuraavia harmonisoituja maarayksia tai teknisia arvoja (suunnittelutyot), jotka noudattavat Euroopan unionissa voimassa
olevaa turvallisuuteen liittyvaa tekniikkaa on sovellettu :

Som producent ogl/eller autoriseret reprasentant for virksomheden i EU erklares det pa eget ansvar, at
apparaterne er i overensstemmelse med de grundlaggende krav, der folger af ovennavnte direktiver.

Somtillverkareoch/ellerauktoriseradrepresentantforforetagetinom EU, forklarar vi undervartegetansvarattutrustningarnauppfyller de
grundlaggandekravensomforutsesavovannamndaDirektiv.

Som produsent og/eller autorisert representant for selskapet innenfor EU, erklares det pa eget ansvar at apparatene samsvarer med kravene i de ovenfor nevnte direktiver.

Euroopan unionin piirissa toimivan yrityksen valtuuttamana valmistajana ja/tai edustajana vakuutamme omalla vastuullamme, etta laitteet vastaavat olennaisilta osin
yllamainittujen Direktiivien asettamia vaatimuksia.

24/09/2014 Montecchio Precalcino (VICENZA)

(Dato og udstedelsessted - Datumochortforutfardande -
Dato og sted for utstedelse - Myontamispvm ja -paikka )
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®
ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA (DoC)

PED (2014/68/EV)

Atbilstosi direktivam :

Unikals izstradajuma tipa identifikacijas numurs :

NORMA S EVO IDRO DSA - NORMA CLASSIC S EVO IDRO DSA -

Tipa, partijas vai sérijas numurs : NORMA STEEL S EVO IDRO DSA

lekartas veids: Vietéjas apkures ierices ar cieto kurinamo, ar karsta tidens razosanas.

La NORDICA S.p.A.
RaZotaja nosaukums, redistrétais komercnosaukums vai registréta pre¢u zime: | Via Summano, 104 - 36030 Montecchio Precalcino (VICENZA)
+39 0445 804000 - Fax +39 0445 804040

Pilnvarota parstavja nosaukums un adrese :

ES spéka esosie saskanotie standarti vai tehniskas specifikacijas (apziméjumi), kas tiek piemérotas saskana ar
labas prakses noteikumiem drosibas joma ir:

Ka razotajs univai sabiedribas pilnvarotais parstavis ES ietvaros, uznemoties pilnu atbildibu tiek apliecinats, ka iekartas atbilst augstak minéto direktivu
galvenajam prasibam.

P i
24/09/2014 Montecchio Precalcino (VICENZA) GJANNI R4 t?ﬂs
( Vieta un datums ) ( Vards, uzvards, amats;' argksts )
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®
EG-CONFORMITEITSVERKLARING (DoC)

In overeenstemming met de richtlijnen :

PED (2014/68/EV)

Unieke identificatiecode van het producttype:

Model en/of lotnr. en/of serienummer :

NORMA S EVO IDRO DSA - NORMA CLASSIC S EVO IDRO DSA -
NORMA STEEL S EVO IDRO DSA

Type apparaat : Apparaat voor huishoudelijke verwarming, gestookt vaste brandstof, met warmwaterproductie.

La NORDICA S.p.A.

Naam of handelsmerk van de fabrikant : Via Summano,104 - 36030 Montecchio Precalcino (VICENZA)

+39 0445 804000 - Fax +39 0445 804040

Naam en adres van de gemachtigde :

De geharmoniseerde normen of technische specificaties (benamingen) die zijn toegepast, in overeenstemming
met de regels van de goede praktijken voor de veiligheid, die van kracht zijn in de EEG zijn:

24/09/2014 Montecchio Precalcino (VICENZA)

In de hoedanigheid van fabrikant en/of bevoegde vertegenwoordiger van het bedrijf binnen de EEG verklaren
wij op onze eigen verantwoordelijkheid dat de apparaten voldoen aan de essentiele vereisten van de
bovengenoemde richtlijnen.

( Datum en plaats van afgifte )

NL
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